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6 May 2025 / 6 mai 2025 / 6 de mayo de 2025

Zone A  afternoon
Zone A  après-midi
Zona A  tarde

Zone B  afternoon
Zone B  après-midi
Zona B  tarde

Zone C  afternoon
Zone C  après-midi
Zona C  tarde

1 h  

Chinese B – Higher level – Paper 2 – Reading comprehension
Chinois B – Niveau supérieur – Épreuve 2 – Compréhension écrite
Chino B – Nivel Superior – Prueba 2 – Comprensión de lectura

Text booklet – Instructions to candidates
	y The Simplified version is followed by the Traditional version.
	y Do not open this booklet until instructed to do so.
	y Choose either the Simplified version or the Traditional version.
	y This booklet accompanies paper 2 reading comprehension.

Livret de textes – Instructions destinées aux candidats
	y La version simplifiée est suivie de la version traditionnelle.
	y N’ouvrez pas ce livret avant d’y être autorisé(e).
	y Choisissez ou la version simplifiée ou la version traditionnelle.
	y Ce livret accompagne la partie de l’épreuve 2 portant sur la compréhension écrite.

Cuadernillo de textos – Instrucciones para los alumnos
	y La versión simplificada es seguida por la versión tradicional.
	y No abra este cuadernillo hasta que se lo autoricen.
	y Elija la versión simplificada o la versión tradicional.
	y Este cuadernillo acompaña a la parte de comprensión de lectura de la prueba 2.
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文本 A文本 A

当环保遇见艺术当环保遇见艺术

近日，不少艺术家运用艺术创作
来传达环保理念，因为保护自然资源
和生态环境，是需要每个人都秉持的
理念。一旦所处环境遭受污染，无形
中也会危及我们自身安全。

雾霾是当今环境污染的棘手问题
之一，中国艺术家吴迪的摄影作品一
直聚焦于雾霾问题，他记录了中国空
气污染最严重的几个城市，并对雾霾
的成分、严重程度、形成原因、社会
反应及生命健康等做了大量的调查分析。

吴迪的《风景》系列作品，如《霾之祸》中那个在雾霾中呼吸着气球中
纯净空气的小女孩儿，《口罩》中在天坛前戴着四百多个口罩的女孩儿，或
《面具》中戴着防毒面具的新娘，都是对当下的雾霾所做的一个艺术层面的
展现。也许在很多人看来这样的作品表达的未免过于简单，过于露骨，过于
直白，可是它却从视觉上带给了人们一种不得不面对的真实感，亦或是带给
观者的是一种多维的思考和感受。

除了摄影，艺术家们还用不同的艺术形式来表达对环保的关注。在伊斯
坦布尔的街头有超过15万只流浪狗，当地居民认为这些流浪狗早就已经是他
们生活方式的一部分。最近，一位艺术家设计了一个这样的街头艺术装置：
只要把	喝过的矿泉水瓶拿过来，把水倒掉，再把空瓶子塞进洞里回收，下面
的一个食槽里就会自动掉出狗粮。左边的是水槽，前面倒掉的水自动流到这
里，街头的流浪狗就可以来这儿享用一餐了。

这种设计得到了当地居民大力的支持。小朋友们放学之后都开始积极地
到处捡瓶子，为流浪狗获取狗粮。这个暖心的装置，既帮助了塑料瓶子的回
收，又照顾了流浪狗，可谓是一举两得。
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文本 B文本 B

雪浪花雪浪花

凉秋八月，天气分外清爽。
我有时爱坐在海边礁石上，望着
潮涨潮落，云起云飞。月亮圆的
时候，正涨大潮。瞧那茫茫无边
的大海上，滚滚滔滔，一浪高似一
浪，撞到礁石上，唰地卷起几丈
高的雪浪花，猛力冲激着海边的礁
石。那礁石满身都是深沟浅窝，坑
坑坎坎的，倒像是块柔软的面团，
不知叫谁捏弄成这种怪模怪样。

几个年轻的姑娘赤着脚，提着裙子，嘻嘻哈哈追着浪花玩。想必是初
次认识海，一只海鸥，两片贝壳，她们也感到新奇有趣。奇形怪状的礁石自
然逃不出她们好奇的眼睛，你听她们议论起来了：礁石硬得跟铁差不多，
怎么会变成这样子？是天生的，还是錾子凿的，还是怎的？“是叫浪花咬
的。”一个欢乐的声音从背后插进来。

说话的人是个上年纪的渔民，从刚拢岸的渔船跨下来，脱下黄油布衣
裤，从从容容晾到礁石上。有个姑娘听了笑起来：“浪花也没有牙，还会
咬？怎么溅到我身上，痛都不痛？咬我一口多有趣。”

老渔民慢条斯理说：“咬你一口就该哭了。别看浪花小，无数浪花集
到一起，心齐，又有耐性，就是这样咬啊咬的，咬上几百年，几千年，几万
年，哪怕是铁打的江山，也能叫它变个样儿。姑娘们，你们信不信?”

说的妙，里面又含着多么深的人情世故。我不禁对那老渔民望了几眼。
老渔民长得高大结实，留着一把花白胡子。瞧他那眉目神气，就像秋天的高
空一样，又清朗，又深沉。老渔民说完话，不等姑娘们搭言，早回到船上，
大声说笑着，动手收拾着满船烂银也似的新鲜鱼儿。

我向就近一个渔民打听老人是谁，那渔民笑着说：“你问他呀，那是
我们的老泰山。老人家就有这个脾性，一辈子没养女儿，偏爱拿人当女婿看
待。不信你叫他一声老泰山，他不但不生气，反倒摸着胡子乐呢。不过我们
叫他老泰山，还有别的缘故。人家从小走南闯北，经得多，见得广，生产队
里大事小事，一有难处，都得找他指点，日久天长，老人家就变成大伙依靠
的泰山了。”
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文本 A文本 A

當環保遇見藝術當環保遇見藝術

近日，不少藝術家運用藝術創作
來傳達環保理念，因為保護自然資源
和生態環境，是需要每個人都秉持的
理念。一旦所處環境遭受污染，無形
中也會危及我們自身安全。

霧霾是當今環境污染的棘手問題
之一，中國藝術家吳迪的攝影作品一
直聚焦於霧霾問題，他記錄了中國空
氣污染最嚴重的幾個城市，並對霧霾
的成分、嚴重程度、形成原因、社會
反應及生命健康等做了大量的調查分析。

吳迪的《風景》系列作品，如《霾之禍》中那個在霧霾中呼吸著氣球中
純	淨空氣的小女孩兒，《口罩》中在天壇前戴著四百多個口罩的女孩兒，或
《面具》中戴著防毒面具的新娘，都是對當下的霧霾所做的一個藝術層面的
展現。也許在很多人看來這樣的作品表達的未免過於簡單，過於露骨，過於
直白，可是它卻從視覺上帶給了人們一種不得不面對的真實感，亦或是帶給
觀者的是一種多維的思考和感受。

除了攝影，藝術家們還用不同的藝術形式來表達對環保的關注。在伊斯
坦布爾的街頭有超過15萬隻流浪狗，當地居民認為這些流浪狗早就已經是他
們生活方式的一部分。最近，一位藝術家設計了一個這樣的街頭藝術裝置：
只要把	喝過的礦泉水瓶拿過來，把水倒掉，再把空瓶子塞進洞裏回收，下面
的一個食槽裏就會自動掉出狗糧。左邊的是水槽，前面倒掉的水自動流到這
裏，街頭的流浪狗就可以來這兒享用一餐了。

這種設計得到了當地居民大力的支持。小朋友們放學之後都開始積極地
到處撿瓶子，為流浪狗獲取狗糧。這個暖心的裝置，既幫助了塑料瓶子的回
收，又照顧了流浪狗，可謂是一舉兩得。
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雪浪花雪浪花

涼秋八月，天氣分外清爽。
我有時愛坐在海邊礁石上，望著
潮漲潮落，雲起雲飛。月亮圓的
時候，正漲大潮。瞧那茫茫無邊
的大海上，滾滾滔滔，一浪高似一
浪，撞到礁石上，唰地捲起幾丈
高的雪浪花，猛力衝激著海邊的礁
石。那礁石滿身都是深溝淺窩，坑
坑坎坎的，倒像是塊柔軟的麵糰，
不知叫誰捏弄成這種怪模怪樣。

幾個年輕的姑娘赤著腳，提著裙子，嘻嘻哈哈追著浪花玩。想必是初
次認識海，一隻海鷗，兩片貝殼，她們也感到新奇有趣。奇形怪狀的礁石自
然逃不出她們好奇的眼睛，你聽她們議論起來了：礁石硬得跟鐵差不多，
怎麼會變成這樣子？是天生的，還是	鏨子鑿的，還是怎的？「是叫浪花咬
的。」一個歡樂的聲音從背後插進來。

說話的人是個上年紀的漁民，從剛攏岸的漁船跨下來，脫下黃油布衣
褲，從從容容晾到礁石上。有個姑娘聽了笑起來：「浪花也沒有牙，還會
咬？怎麼濺到我身上，痛都不痛？咬我一口多有趣。」

老漁民慢條斯理說：「咬你一口就該哭了。別看浪花小，無數浪花集
到一起，心齊，又有耐性，就是這樣咬啊咬的，咬上幾百年，幾千年，幾萬
年，哪怕是鐵打的江山，也能叫它變個樣兒。姑娘們，你們信不信？」

說的妙，裏面又含著多麼深的人情世故。我不禁對那老漁民望了幾眼。
老漁民長得高大結實，留著一把花白鬍子。瞧他那眉目神氣，就像秋天的高
空一樣，又清朗，又深沉。老漁民說完話，不等姑娘們搭言，早回到船上，
大聲說笑著，動手收拾著滿船爛銀也似的新鮮魚兒。

我向就近一個漁民打聽老人是誰，那漁民笑著說：「你問他呀，那是
我們的老泰山。老人家就有這個脾性，一輩子沒養女兒，偏愛拿人當女婿看
待。不信你叫他一聲老泰山，他不但不生氣，反倒摸著鬍子樂呢。不過我們
叫他老泰山，還有別的緣故。人家從小走南闖北，經得多，見得廣，生產隊
裏大事小事，一有難處，都得找他指點，日久天長，老人家就變成大夥依靠
的泰山了。」
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